
Na temelju članka 30. stavka 7. Zakona o održivom gospodarenju otpadom („Narodne 
novine”, broj 94/13. i 73/17), članka 4. Uredbe o gospodarenju komunalnim otpadom („Narodne 
novine”, broj 50/17) i članka 30. Statuta Općine Virje („Službeni glasnik Koprivničko-križevačke 
županije” broj 3/13. i 3/18), Općinsko vijeće Općine Virje, na 9. sjednici održanoj 26. listopada 
2018. donijelo je 

ODLUKU  
o izmjenama i dopunama Odluke o načinu pružanja javne usluge prikupljanja 

miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada na području 
Općine Virje 

 
Članak 1. 

U Odluci o načinu pružanja javne usluge prikupljanja miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada na području Općine Virje („Službeni glasnik Koprivničko-
križevačke županije” broj 3/18) (u daljnjem tekstu: Odluka) u članku 7., stavku l., točke 4. i 
10. brišu se. 

Dosadašnje točke 5., 6., 7., 8., 9., 11., 12. i 13. postaju točke 4., 5., 6., 7., 8., 9., 10. i 11. 
            U novoj točki 9. riječi „u reciklažno dvorište ili mobilno reciklažno dvorište i” brišu 
se.  
            U novoj točki 1l. iza riječi „stanju” dodaju se riječi „te spremnike ne premještati 
na drugo korisničko mjesto bez suglasnosti davatelja usluge.” 
 

Članak 2. 
      U članku 8., stavku l ., riječi i zarez „80 litara,”  brišu se. 

           U stavku 2. riječi i točka „Odvoz spremnika za biootpad naplaćuje se sukladno cjeniku 
davatelja usluge.” brišu se. 
           Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
          „U slučaju povremene potrebe za predavanjem većih količina biorazgradivog komunalnog 
otpada, korisnik je dužan koristiti tipizirane doplatne vreće koje se naplaćuju sukladno cjeniku 
davatelja usluge. ” 
           Dosadašnji stavci 3., 4., 5., 6., 7., 8. i 9. postaju stavci 4., 5., 6., 7., 8., 9. i 10. 
           U novom stavku 7. riječi i zarez „u reciklažnom dvorištu, i” brišu se. 

U novom stavku 9. riječi „te kratku uputu o otpadu koji se sakuplja putem tog spremnika” 
brišu se. 

 
Članak 3. 

U članku 9., stavak 4. briše se. 
Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 4. 

Članak 4. 
     Iza članka 9., dodaje se točka VII. i naslov koji glasi: „Prijevoz miješanog komunalnog otpada 

i biorazgradivog komunalnog otpada” 
 

Članak 5.  
Članak 10. mijenja se i glasi: 

„Za sve korisnike usluga planirana dinamika preuzimanja sadržaja spremnika miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada te prijevoz istog od obračunskog mjesta 
korisnika usluge u obračunskom razdoblju utvrđuje se u Izjavi o načinu korištenja javne usluge iz 



članka 11. ove Odluke, poštujući pritom broj minimalnih primopredaja iz članka 1l., stavka 4. ove 
Odluke. 

Svi korisnici usluge moraju miješani komunalni otpad u obračunskom razdoblju predati 
barem jednom. Ukoliko korisnici ne predaju miješani komunalni otpad barem jednom u 
obračunskom razdoblju, davatelj usluge ima pravo naplatiti fiksni dio cijene javne usluge 
sakupljanja miješanog komunalnog i biorazgradivog komunalnog otpada. 

Povremeni korisnici (korištenje građevine do 4 mjeseca godišnje, uz predočenje potvrde o 
drugom boravištu, vizi, radnoj dozvoli ili boravku u inozemstvu) ne trebaju ispuniti obvezu od jedne 
primopredaje miješanog komunalnog otpada u obračunskom razdoblju.” 

Prijevoz miješanog obavlja se dvaput mjesečno, a biorazgradivog komunalnog otpada 
obavlja se jedanput tjedno. 

Prijevoz otpadnog papira i plastike obavlja se jedanput mjesečno. 
Prijevoz glomaznog otpada obavlja se jedanput godišnje." 
 

Članak 6. 
U članku 11., stavku 10., brojka „80” zamjenjuje se brojkom „120" 

Članak 7. 
     U članku 15., stavku 3., mijenja se točka 2. koja glasi: 

   2. Cijena javne usluge za količinu predanog miješanog komunalnog otpada 
 Kako je ovom Odlukom kriterij za obračun količine otpada određen volumen spremnika i broj    
pražnjenja spremnika, cijena javne usluge za količinu predanog miješanog komunalnog otpada  

    određuje se prema izrazima: 

   Cijena javne usluge skupljanja miješanog i komunalnog biorazgradivog otpada ako korisnik        
   kompostira vlastiti biorazgradivi otpad: 

C = CMJUK + ((JCPSK x BPS) x U) + UK 
C - Cijena javne usluge skupljanja miješanog i komunalnog biorazgradivog otpada  
CMJUK - Cijena obvezne minimalne javne usluge, ako korisnik kompostira vlastiti 
biorazgradivi otpad 
JCPSK — jedinična cijena za pražnjenje zaduženog volumena spremnika miješanog 
komunalnog otpada ako korisnik kompostira vlastiti biorazgradivi otpad 
BPS - broj pražnjenja zaduženog spremnika miješanog komunalnog otpada u obračunskom 
razdoblju 
U - udio korisnika usluge u korištenju zaduženog spremnika 
UK - cijena ugovorne kazne 

Cijena javne usluge skupljanja miješanog i komunalnog biorazgradivog otpada ako korisnik ne 
kompostira vlastiti biorazgradivi otpad, već ga predaje pružatelju javne usluge:  

C CMJUS + ((JCPSS x BPS) x U) + UK 

C - Cijena javne usluge skupljanja miješanog i komunalnog biorazgradivog otpada  
CMJUS - Cijena obvezne minimalne javne usluge, ako korisnik ne kompostira vlastiti 
biorazgradivi otpad, već ga predaje na skupljanje pružatelju javne usluge 

           JCPSS - jedinična cijena za pražnjenje zaduženog volumena spremnika miješanog  
           komunalnog otpada ako korisnik ne kompostira vlastiti biorazgradivi otpad, već ga predaje  



           pružatelju javne usluge 
           BPS - broj pražnjenja zaduženog spremnika miješanog komunalnog otpada u obračunskom  
           razdoblju 
           U - udio korisnika usluge u korištenju zaduženog spremnika  
           UK - cijena ugovorne kazne” 

 U istom stavku, točka 4. mijenja se i glasi: 

          „4. Obračunsko razdoblje 
Obračunsko razdoblje je razdoblje od mjesec dana, račun se izdaje sa zadnjim danom u mjesecu 
za protekli mjesec sa rokom plaćanja 15 dana.”. 

        U istom stavku, iza točke 4. dodaje se točka 5. koja glasi: 

          „5. Djelomično ili potpuno oslobođenje obveze plaćanja javne usluge 

        Za samačka i socijalno ugrožena domaćinstva može se odrediti djelomično ili potpuno 
oslobođenje od obveze plaćanja javne usluge. 

        Odluku o djelomičnom ili potpunom oslobođenju donosi općinski načelnik Općine Virje (u 
daljnjem tekstu: općinski načelnik).” 
 

Članak 8. 
             Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Koprivničko-

križevačke županije”. 

OPĆINSKO VIJEĆE  
OPĆINE VIRJE 

KLASA: 351-01/18-01/07  
URBROJ: 2137/18-01-2 
Virje, 26. listopada 2018. 

PREDSJEDNIK:  
Mladen Mesarov 


